
TÉRMINOS DE REFERENCIA
CONTRATACIÓN DE CONSULTORÍA INDIVIDUAL PARA ELABORACIÓN DE ESTUDIOS DE PROYECTOS DE ELECTRIFICACIÓN EN SECTORES RURALES Y URBANO MARGINALES DEL ÁREA DE SERVICIO DE LA EMPRESA ELÉCTRICA REGIONAL DEL SUR S.A.
CODIGO BID/JICA-L1223-ACCESO-EESUR-CI-001
IDENTIFICADOR SEPA BID V-743-3CV-CI-BID/JICA-L1223-ACCESO-EESUR-CI-001
1. ANTECEDENTES
La Ley Orgánica del Servicio Público de Energía Eléctrica – LOSPEE, destaca que el Estado promoverá y financiará, de manera prioritaria los proyectos de desarrollo de la electrificación rural, especialmente en zonas aisladas de los sistemas de distribución. Disposición que es materializada por el Ministerio de Energía y Recursos Naturales No Renovables-MERNNR a través del Plan Maestro de Electricidad, instrumento de planificación decenal que incorpora entre sus lineamiento y estrategias, objetivos específicos correspondientes a; i) Incrementar la Cobertura del Servicio de Energía Eléctrica, Ejecutar proyectos para la dotación del servicio eléctrico con extensión de redes especialmente en los sectores rural y urbano marginal y; ii) Ejecutar proyectos de energía renovable para la dotación del servicio de energía eléctrica en los sectores alejados y dispersos, en los que no es factible el acceso al sistema de red convencional. 
El Programa “Apoyo al Avance del Cambio de la Matriz Energética EC-L1223”, se sustenta en los Contratos de Préstamo suscritos entre la República del Ecuador con el BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO (BID) y la AGENCIA DE COOPERACIÓN INTERNACIÓN DEL GOBIERNO DE JAPÓN (JICA), números; i) 4343/OC-EC por ciento cincuenta millones de Dólares (US$150.000.000) con cargo a los recursos del Capital Ordinario del Banco y; ii) EC-F-P1 por setenta millones de Dólares (US$70.000.000) con cargo a JICA. Dentro de la componente 3. Apoyo a la Implementación del PLANEE y Desarrollo de Capacidades Institucionales, se encuentra el subcomponente iv) Estrategia Acceso Universal a la Energía por un monto de USD 400.000. 
Con Oficio Nro. MEM-DAPE-2023-0049-OF de fecha 26 de junio de 2023, esta Cartera de Estado solicitó al Banco Interamericano de Desarrollo (BID) la aprobación para la estrategia de utilización de los recursos de la Componente III dentro del Contrato de Préstamo No. 4343/OC-EC (BID V) y otorgar la respectiva No Objeción. 
Mediante correo electrónico del 23 de agosto de 2023, se remitió al BID un alcance a la solicitud de aprobación de la estrategia de contratación para los recursos asignados en el BID V (EC1223) ACCESO UNIVERSAL, esto en relación a las observaciones emitidas por el Banco Interamericano de Desarrollo. 
A través de la Comunicación Oficial No. O-CAN/CEC-875/2023 de 2 de septiembre de 2023, el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) emite la No Objeción a la continuidad de la respectiva gestión precontractual de los procesos correspondientes a la "Solicitud de aprobación para la estrategia de utilización de los recursos del Subcomponente 3.5. Estrategia para el acceso universal a la energía eléctrica en Ecuador". 
Como estrategia para la ejecución de este recurso se transferirá a las Empresas Eléctricas y Unidades de Negocio de CNEL un monto de USD 330.357,14. Estos recursos tienen como Objetivo en un plazo no mayor a 6 meses a partir del mes de noviembre de 2023 elaborar estudios (Memoria Técnica, Diseño y Presupuesto) de proyectos de electrificación en zonas rurales y zonas aisladas de las redes de distribución de energía eléctrica, la asignación considerada es:
	Distribuidora
	Valor Referencial 
(USD)

	CNEL MANABI
	     33.035,71 

	CNEL SUCUMBIOS
	     99.107,14 

	CNEL ESMERALDAS
	     66.071,43 

	CNEL SANTO DOMINGO
	     33.035,71 

	E. E. SUR
	     33.035,71 

	E.E. CENTROSUR
	     33.035,71 

	E.E. AMBATO
	     33.035,71 

	TOTAL
	   330.357,14


La Empresa Eléctrica Regional del Sur S.A. (EERSSA) tiene a su cargo la distribución y comercialización de energía, y contribuye al desarrollo del sector eléctrico dentro su área de servicio mediante la ejecución de los planes anuales de inversión.
comprometida con la expansión y mejora del servicio eléctrico de zonas rurales y aisladas del sistema de distribución convencional, contando con el apoyo del BID se ha planteado la contratación de la consultoría para la elaboración de estudios de electrificación, la cual debe ser realizada bajo las políticas, normas y reglamentos asociados a la elaboración de estudios eléctricos, cumpliendo el alcance, cronograma y costo establecidos.
En concordancia a las políticas establecidas por el Banco Interamericano de Desarrollo No. 2350-15 sobre contratación de consultores, para el efecto del presente proceso se utilizará el método de Consultoría Individual.
2. OBJETIVO DE LA CONSULTORÍA
Realizar los estudios eléctricos (Memoria técnica, diseño y presupuesto) del proceso BID/JICA-L1223-ACCESOEESUR-CI-001, cuyo objeto es la CONTRATACIÓN DE CONSULTORÍA INDIVIDUAL PARA ELABORACIÓN DE ESTUDIOS DE PROYECTOS DE ELECTRIFICACIÓN EN SECTORES RURALES Y URBANO MARGINALES  DEL ÁREA DE SERVICIO DE LA EMPRESA ELÉCTRICA REGIONAL DEL SUR S.A. con el fin de obtener una base de estudios de electrificación en zonas rurales y aisladas. 
3. ALCANCE DE LA CONSULTORÍA
El consultor deberá realizar los estudios de proyectos de redes de distribución de energía eléctrica en sectores ubicados en zonas rurales y aisladas del área de servicio de la EMPRESA ELÉCTRICA REGIONAL DEL SUR S.A. 
Una vez que termine el plazo para la culminación del servicio de consultoría los estudios deberán ser presentados en archivos, impreso y magnético, con la solicitud de recepción, en las oficinas de la Gerencia de Ingeniería y Construcción de la EERSSA.
Por cada zona en donde se realizará el estudio, el consultor deberá elaborar un proyecto de red de distribución de energía eléctrica, el cual deberá cumplir con los siguientes componentes:

· Estudio topográfico.

· Elaboración de la memoria técnico descriptiva (Proyecto).
Dentro de la elaboración de la memoria técnica descriptiva, el consultor deberá presentar conforme a la Guía General para la Presentación de Proyectos de Inversión que se anexa, lo siguiente:

· Datos Generales del proyecto.

· Nombre del Proyecto

· Entidad Ejecutora

· Cobertura y Localización

· Monto

· Sector y Tipo de Proyecto

· Diagnóstico y Problema

· Descripción de la situación actual del área de intervención del proyecto

· Identificación, descripción y diagnóstico del problema

· Línea Base del Proyecto

· Identificación y Caracterización de la población objetivo

· Objetivos del proyecto

· Objetivo General y Objetivo Específicos

· Viabilidad y Plan de Sostenibilidad

· Viabilidad Técnica

· Viabilidad Financiera y/o Económica

· Presupuesto

· Anexos

· Memoria Técnica (Documento adicional a la memoria correspondiente al formato SENPLADES)

· Cálculo de caídas de voltaje

· Planos georreferenciados en ARCGIS, AUTOCAD.
· Listado de Materiales, Mano de Obra y Presupuesto con el respectivo Análisis de Precios Unitarios en formato a ser entregado por la EERSSA.
· Listado de Beneficiarios sin servicio y con servicio, con números de Cédula

· Memoria Fotográfica de las viviendas beneficiadas sin servicio y con servicio

El estudio debe considerar en su totalidad lo siguiente:

· Disponer del listado de materiales y equipos eléctricos que deberán alinearse con las especificaciones técnicas establecidas en el documento “Homologación de Unidades de Propiedad”, emitido por el MEM a través de la página web www.unidadespropiedad.com. 

· Se deberá presentar el listado de beneficiarios tanto nuevos como existentes con sus respectivos números de cédulas de ciudadanía del propietario del inmueble y número de suministro eléctrico respectivamente y adjuntando respaldos fotográficos de las viviendas. Sólo se aceptarán viviendas construidas y habitables.
· Los presupuestos deberán ser presentados desglosados en materiales y mano de obra de estructuras según las unidades de propiedad.
· Se deberá presentar el análisis económico y/o financiero de los proyectos conforme al formato a ser entregado por la EMPRESA ELÉCTRICA REGIONAL DEL SUR S.A.
· Para la representación de los elementos del sistema de distribución de los diseños eléctricos (planos) de: medio voltaje, bajo voltaje y alumbrado público se indicará nombre de proyecto, norte, ubicación de cada vivienda beneficiada; punto de arranque y otro de referencia (el más lejano), con coordenadas UTM WGS 1984 (Universal Transversa Mercator).

· Los planos de los proyectos se presentarán en formato CAD y ARCGIS georreferenciados, considerando la simbología que se establece en la sección 4 “Simbología de los elementos de distribución” del documento de “Homologación y Estandarización de las Unidades de Propiedad.
Niveles de Voltaje

Debido a la expansión de la cobertura del servicio eléctrico y al incremento de la demanda, se vuelve prioritario analizar la unificación del nivel de voltaje para sistemas de distribución a valores normalizados superiores a 13,8 kV, sobre la base de las normativas de la IEC. Sin embargo, dada la diversidad de niveles de voltaje existentes en las redes de distribución eléctrica en nuestro país, se ha considerado definir los siguientes niveles de voltaje nominal:

Medio Voltaje:

· 6.300 [V]

· 13.800 GRDY / 7.967 [V]

· 22.000 GRDY / 12.700 [V]

· 22.860 GRDY / 13.200 [V]

· 34.500 GRDY / 19.920 [V]

Bajo Voltaje:

· En redes monofásicas 120 / 240 [V]

· En redes trifásicas 127 / 220 [V]

Postes.

Se utilizará normalmente postes circulares de hormigón armado, plástico reforzado con fibra de vidrio para su uso en redes de distribución eléctrica. Los postes normalizados son de 12 m 500 kg y 14 m 500 kg, adicionalmente por condiciones especiales de funcionamiento, se pueden utilizar postes de 16 y 18 m.

Se deberá considerar postes con carga horizontal de rotura de 2000 kg (autosoportantes), para evitar el uso de tensores en casos de extrema necesidad.

Conductores.

El conductor a utilizar será de aluminio reforzado con acero tipo ACSR, semi-aislado para medio voltaje y preensamblado para bajo voltaje. Los sistemas aéreos pueden tener los siguientes calibres de conductores: 2(2), 1/0(1/0), 2/0(2/0), 4/0(4/0) AWG. Por ningún motivo se usará conductores de calibres menores a los señalados.

Transformadores.

En redes monofásicas, generalmente se instalarán transformadores del tipo autoprotegido. Los transformadores a instalarse, deberán ajustarse a lo detallado en el Sumario de Especificaciones Técnicas de la Homologación de Unidades de Propiedad.

Estructuras en Redes Aéreas de distribución.

Generalizar el uso de aisladores de caucho siliconado (polímero). Considerar el uso como elemento sustituible de las crucetas de perfil metálico, a las crucetas de plástico reforzadas con fibra de vidrio o cualquier otro material que cumpla con las exigencias y características necesarias para su uso en redes de distribución eléctrica y que cumplan con la Homologación de las Unidades de Propiedad.

Tensores y Anclajes.

Eliminar el uso de tensores de empuje, cambiándolos por los otros tipos de tensores, de acuerdo con las exigencias de la red eléctrica.

Puestas a Tierra.

El proyecto deberá contemplar la instalación de la puesta a tierra en cada medidor, finales de circuito y centro de transformación a ser instalados en el proyecto, conforme a la Homologación de las Unidades de propiedad. La conexión de puesta a tierra, electrodo-conductor deberá ser con suelda exotérmica o conectores de compresión.

Medidores de Energía Eléctrica.

Consiste en realizar el armado del medidor en la caja metálica y su correspondiente instalación, así como también la instalación de puesta a tierra y tubo poste, conforme a lo descrito en el documento de “Homologación de las Unidades de Propiedad y Unidades de Construcción del Sistema de Distribución Eléctrica” elaborado por el MEM y las recomendaciones de la EERSSA.
Criterios Técnicos.

Cálculo de demanda de diseño, donde se considerará la inclusión de nuevas cargas al sistema como los proyectos emblemáticos (cocinas de inducción). La configuración de redes secundarias considerará únicamente sistemas bifásicos y de ser necesario trifásicos.

Los límites máximos de la caída de voltaje en redes primarias, considerados desde el punto de salida de la subestación hasta el transformador más alejado eléctricamente en el proyecto, no deberán exceder los siguientes valores: 

· Área Urbana: 3.5 % 

· Área Rural: 5.0 %

Para su cómputo, la empresa distribuidora facilitará el valor de caída de voltaje de media tensión en el punto de arranque del proyecto y deberá incluir su cálculo en su respectivo anexo. 

La máxima caída de voltaje en redes secundarias, considerada desde el transformador hasta la vivienda más alejada eléctricamente (red de distribución secundaria sumada la acometida), no deberá exceder los siguientes límites:

· Área Urbana: 4.5 %  

· Área Rural: 5.5 %

Para determinar la estructura a ser utilizada (número de postes por estructura), amortiguadores, pararrayos, deberán considerar la longitud de los vanos indicados en las Normas Técnicas de la EMPRESA ELÉCTRICA REGIONAL DEL SUR S.A.
Adicionalmente el consultor deberá tomar en cuenta que en la Homologación de Unidades de Propiedad también existen especificaciones para determinar la estructura tanto en Medio y Bajo voltaje.
4. PRESUPUESTO REFERENCIAL Y PLAZO:
El presupuesto referencial es de $ 16,517.86 (DIEZ Y SEIS MIL QUINIENTOS DIEZ Y SIETE DÓLARES AMERICANOS CON 86/100) SIN EL IVA y el plazo estimado para la ejecución del contrato de consultoría es de 120 días calendarios, contado a partir de la notificación por parte del Administrador de contrato.
La liquidación del contrato se lo realizará considerando las características de cada uno de los diseños, en cuanto al número de beneficiarios, longitud de la red diseñada, factor de concentración y la aplicación de los precios unitarios indicados en el Anexo 1, al momento de la suscripción del contrato.

5. METODOLOGÍA DE SELECCIÓN
El consultor individual se elegirá de conformidad con las políticas de Selección y Contratación de Consultores Financiados por el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) GN-2350-15, Sección V. Selección de Consultores Individuales.
6. ACTIVIDADES Y OBLIGACIONES
El consultor deberá presentar un informe de las condiciones de riesgo que puede presentar el proyecto sean sociales, ambientales, geográficas, etc.

Para el cumplimiento de los objetivos se han identificado las siguientes actividades:

· Vigilar y responsabilizarse por el fiel y estricto cumplimiento de las cláusulas del contrato objeto del presente proceso, a fin de que los estudios se ejecuten considerando las especificaciones técnicas, cronogramas de trabajo, recomendaciones del personal de Ingeniería de la EERSSA y normas técnicas aplicables.

· Garantizar la buena calidad de los estudios a ejecutar.

· Conseguir que de manera oportuna se den soluciones técnicas a problemas surgidos durante la ejecución del contrato.

· Verificar que el equipo y personal técnico sea idóneo y suficiente para la elaboración de los estudios.

· Conseguir que los ejecutivos de la entidad contratante se mantengan oportunamente informados del avance de los estudios y problemas surgidos en la ejecución de los servicios.

· Mantener informado al Administrador del contrato, el avance quincenal de los estudios.

· Coordinación con los Municipios y Entidades Públicas con la finalidad de obtener la planimetría       actual de las vías y/o líneas de fábrica.
· El cronograma de actividades para realizar todos los estudios que cubra la presente consultoría será de estricto cumplimiento.

· Los estudios a realizarse deberán considerar sistemas aéreos, con luminarias LED y postes de hormigón armado o plásticos reforzados con fibra de vidrio de ser necesario. El estudio y diseño de las redes eléctricas deberá cumplir con las normas técnicas de la EERSSA y de la homologación del MEM.
· El consultor deberá presentar un informe de las condiciones de riesgo que puede presentar el proyecto sean estas: sociales, ambientales, geográficas, etc.

· La reconfiguración de redes eléctricas será parte integral del estudio y diseño de los proyectos de mejoras a las redes de distribución.

· Se deberá realizar un análisis de la cargabilidad de cada fase, con la finalidad de que exista un correcto balance de cargas en el A/P.

· Coordinar las protecciones con el departamento correspondiente en la EERSSA
· El producto esperado según lo descrito en el ALCANCE de los TDR será entregado en la Gerencia de Ingeniería y Construcción de la EERSSA mediante formato digital (editables Word, Excel, AutoCAD, ARCGIS, etc.) y en PDF con firmas electrónicas de respaldo.

Detalle del trabajo a ejecutar:
· Memoria Técnica Descriptiva del proyecto.

· Memoria SENPLADES.

· Memorias de cálculo-hojas de cálculo.

· Planos georreferenciados en ARCGIS, AUTOCAD 

· Presupuesto detallado del proyecto (incluye análisis de precios unitarios según el formato emitido por la EERSSA y especificaciones técnicas).

· De ser el caso, lista de material existente a retirar.

La contratante revisará los informes presentados y de ser el caso, realizará observaciones a los mismos, ante lo cual el Consultor deberá realizar las modificaciones requeridas en un plazo no mayor a quince días, sin que esto implique prórroga en el plazo del informe final.
7. PERFIL DEL CONSULTOR
El consultor deberá cumplir con el siguiente perfil:
· Título de Ingeniero Eléctrico 
8. DISPONIBILIDAD DE TIEMPO
El Consultor deberá tener el 100% de disponibilidad para el objeto de contratación.
9. CARACTERÍSTICAS DE LA CONSULTORÍA TIPO DE CONSULTORÍA: 
Consultor individual.
Fecha/Hito de inicio y duración: El plazo de ejecución de esta consultoría será de 120 días calendario, considerados desde la fecha de suscripción del contrato de la consultoría “CONTRATACIÓN DE CONSULTORÍA INDIVIDUAL PARA ELABORACIÓN DE ESTUDIOS DE PROYECTOS DE ELECTRIFICACIÓN [EN SECTORES RURALES Y URBANO MARGINALES / EN SECTORES AISLADOS] DEL ÁREA DE SERVICIO DE LA [EMPRESA ELÉCTRICA / UNIDAD DE NEGOCIOS]
hasta la suscripción del acta de recepción única definitiva. 
10. INSUMOS A DISPOSICIÓN DEL CONSULTOR
El Consultor para cumplir con sus obligaciones contractuales, coordinará la ejecución de las actividades con el Administrador del contrato, quien facilitará la información que requiera para cumplir a plenitud su trabajo.
El Administrador del Contrato de consultoría quien será designado por la máxima autoridad de la entidad contratante, dará al consultor los respectivos lineamientos, procedimientos, formatos:
· Formato de memoria técnica SENPLADES

· Formato de presupuesto.

· Formato de Análisis de Precios Unitarios

· Formato para cálculos de caída de tensión en medio y bajo voltaje.

· Solicitudes de electrificación.

· Base georreferenciada.

· Formato de diseño en CAD.

11. INFORMES /PRODUCTOS
El consultor contratado, bajo los términos contenidos en este documento, como productos de esta consultoría se compromete a entregar: planos definitivos, informes solicitados por el MEM o la EERSSA, suscripción del acta, y demás documentación requerida por el Administrador del contrato.

Entregar información en archivo magnético de los estudios a plena satisfacción de la EERSSA según lo indicado en el alcance de la consultoría. 
El archivo magnético deberá contener todos los archivos digitales en la extensión original (Word, Excel, CAD, ARCGIS, etc.). Adicionalmente, el consultor entregará en archivo con extensión PDF toda la información del proyecto, con las respectivas firmas de respaldo.

Nota. - únicamente los archivos fotográficos se permitirán entregar en archivo magnético, esto en consideración al posible volumen de la información.

La documentación a presentar por estudio será la siguiente:
· Memoria Técnica Descriptiva.

· Memoria SENPLADES.

· Memorias de cálculo-hojas de cálculo.

· Planos georreferenciados y detalles constructivos.

· Presupuesto detallado.
Los estudios deberán ser presentados con la solicitud de recepción al Administrador del contrato.
12. FORMA DE PAGO
El valor para cancelar por la presente consultoría es fijo.
El precio incluye todos los costos como son: movilización, tasas e impuestos, elaboración e impresión de informes, de modo que no habrá lugar a reconocimiento posterior de otros gastos no incluidos en la oferta.
No se aplicará fórmula por reajustes de precio. Los pagos se efectuarán de la siguiente manera:
Los pagos se efectuarán de la siguiente manera:
· Anticipo del 50 % del monto del contrato, previa presentación de las garantías.
· El 50 % restante se pagará contra entrega de los servicios contratados y una vez que se suscriba el acta de recepción definitiva. 

Para el pago final de la consultoría se deberá adjuntar los siguientes documentos:

· Informe final de la consultoría, incluyendo todas las actividades realizadas y descripción de los productos entregados.

· Planilla total de liquidación.

· Factura respectiva.

· Planilla de pago al IESS.
· Otros que requiera la Contratante.
13. COORDINACIÓN TÉCNICA DE LOS SERVICIOS DE CONSULTORÍA
El seguimiento y evaluación técnica de esta consultoría estará a cargo del Administrador del Contrato, quien será designado por la máxima autoridad de la entidad contratante, una vez que se adjudique el proceso.
14. METODOLOGÍA Y CRONOGRAMA DE ACTIVIDADES
a) Metodología (Plan de Trabajo)
El consultor individual posterior a la firma del contrato presentará una descripción pormenorizada de las estrategias con el fin de ejecutar las diferentes actividades y responsabilidades a su cargo, además demostrar cómo aplicará sus conocimientos,
experiencias y herramientas a utilizar en el cumplimiento de estas, detallará las principales actividades previstas y los productos entregables de la Consultoría.
b) Cronograma de actividades
Presentar en forma gráfica la secuencia lógica de actividades de consultor y la entrega de los productos.
15. EVALUACIÓN DEL CONSULTOR
De acuerdo con la política de adquisiciones del BID:
· Elegibilidad: La nacionalidad de los consultores que sean originarios de países miembros del BID.
· Conflicto de Interés: No se contratará a consultores para servicios que puedan crear conflicto con sus obligaciones previas o vigentes con respecto a otros contratantes, o que puedan ponerlos en situación de no poder prestar sus servicios en la forma que mejor convenga a los intereses del Prestatario de acuerdo con el 1.9 de la Política de adquisiciones.
· Prácticas Prohibidas: No haber sido sancionado por el BID por Prácticas Prohibidas de acuerdo con lo indicado en la política de adquisiciones numeral 1.21 y el cual se verificará en www.iadb.org/integrity
Para la valoración de la comparación de las calificaciones de los consultores se han considerados los siguientes parámetros:
	Descripción
	Puntaje

	Experiencia General del Consultor
	30 puntos

	Experiencia Específica del Consultor
	60 puntos

	Cursos realizados dentro y fuera del País
	10 puntos

	Total
	100 puntos


El Consultor que obtenga en su evaluación un puntaje menor a setenta (70) puntos su propuesta no será considerada para la adjudicación.
16. EXPERIENCIA GENERAL DEL CONSULTOR (30 PUNTOS):
El objetivo de este ítem es valorar la experiencia general del consultor, para lo cual se aplica el siguiente criterio:
Se calificará con 30 puntos al consultor que acredite experiencia general en 3 proyectos en los últimos 20 años, en los cuales se haya desempeñado en funciones de fiscalización, diseño o construcción de obra (como contratista principal o residente) correspondientes a proyectos de redes eléctricas de medio o bajo voltaje (Avalados con Actas de Recepción, Contratos o Certificados). Cada certificado que acredite la experiencia recibirá un puntaje de 10 puntos.
La experiencia se acreditará a los consultores que adjunten certificados como: copia del acta de entrega recepción provisional o definitiva de los trabajos relacionados con la experiencia general solicitada o un documento otorgado por la máxima autoridad de la entidad contratante o por el administrador del contrato si se tratase de un Director de Área o su equivalente.

El Consultor que haya participado en calidad de contratista deberá demostrar experiencia mediante la presentación de Actas de Entrega Recepción Provisional o Definitiva de contratos. En el caso del Residente de Obra, se aceptará certificados otorgados por el contratista y la correspondiente Acta de Recepción de obra ejecutada en la cual haya participado. 

La entidad contratante se reserva el derecho de verificar la autenticidad de la información presentada.
17. EXPERIENCIA ESPECÍFICA DEL CONSULTOR (60 PUNTOS):
Se calificará con 60 puntos al consultor que acredite experiencia específica en 3 proyectos en los últimos 20 años, en los cuales se haya desempeñado como diseñador o constructor de obra (como contratista principal o residente) correspondientes a proyectos de redes eléctricas de medio o bajo voltaje (Avalados con Actas de Recepción, Contratos o certificados). Cada certificado que acredite la experiencia recibirá un puntaje de 20 puntos.

La experiencia se acreditará a los consultores que adjunten certificados como: copia del acta de entrega recepción provisional o definitiva de los trabajos relacionados con la experiencia específica solicitada o un documento otorgado por la máxima autoridad de la entidad contratante o por el administrador del contrato si se tratase de un Director de Área o su equivalente.

El Consultor que haya participado en calidad de contratista deberá demostrar experiencia mediante la presentación de Actas de Entrega Recepción Provisional o Definitiva de contratos. En el caso del Residente de Obra, se aceptará certificados otorgados por el contratista y la correspondiente Acta de Recepción de obra ejecutada en la cual haya participado. 

La entidad contratante se reserva el derecho de verificar la autenticidad de la información presentada.

Los instrumentos presentados para validar la experiencia específica servirán también para validar la experiencia general.
18. CURSOS REALIZADOS DENTRO Y FUERA DEL PAÍS (10 PUNTOS):

Los consultores que tengan una presentación de 5 certificados tendrán 10 puntos en total, por cada certificado 2 puntos, los certificados deben ser relacionados con los siguientes temas:

· Certificado de riesgo laboral,

· Curso de diseño, fiscalización o supervisión de obras eléctricas,

· Microsoft Office,

· Gestión de proyectos,

· Electricidad,

· Riesgos laborales,

· Software tales como (DLTCAD, DIREDCAD, AUTOCAD, ARCGIS, CYMDIST)

· Energías renovables.

Nota: En caso de existir empate de puntaje dentro de las calificaciones finales, el criterio diferenciador será sobre el puntaje obtenido en la experiencia especifica. 

ANEXO 1
	RUBROS PARA LA CONTRATACIÓN DE CONSULTORÍA INDIVIDUAL PARA ELABORACIÓN DE ESTUDIOS DE PROYECTOS DE ELECTRIFICACIÓN EN SECTORES RURALES Y URBANO MARGINALES DEL ÁREA DE SERVICIO DE LA EMPRESA ELÉCTRICA REGIONAL DEL SUR S.A.

	Nro.
	RUBRO
	UNIDAD
	REDES NUEVAS
	REDES EXISTENTES (INCLUYE LEVANTAMIENTO DE RED EXISTENTE Y DISEÑO DE RED NUEVA)
	REDES EXISTENTES
(SOLO LEVANTAMIENTO)

	
	
	
	Zona Mala
	Zona Buena
	Zona Mala
	Zona Buena
	Zona Mala
	Zona Buena

	1
	Reconocimiento del terreno
	US$/Km
	$ 11.70
	$ 11.70
	NO APLICA
	NO APLICA
	NO APLICA
	NO APLICA

	2
	Definición de la ruta
	US$/Km
	$ 92.70
	$ 28.10
	NO APLICA
	NO APLICA
	NO APLICA
	NO APLICA

	3
	Estudios topográficos
	US$/Km
	$ 308.13
	$ 289.22
	NO APLICA
	NO APLICA
	NO APLICA
	NO APLICA

	4
	Levantamiento de redes existentes en campo
	US$/Km
	NO APLICA
	NO APLICA
	$ 123.25
	$ 115.69
	$ 123.25
	$ 115.69

	5
	Dibujo (planimetría y perfil) 
	US$/Km
	$ 19.11
	$ 19.11
	$ 19.11
	$ 19.11
	$ 19.11
	$ 19.11

	6
	Diseño (planimetría y perfil)
	US$/Km
	$ 35.40
	$ 35.40
	$ 35.40
	$ 35.40
	NO APLICA
	NO APLICA

	7
	Elaboración memoria técnico-descriptiva (materiales, costos, etc.)
	US$/Km
	$ 116.80
	$ 116.80
	$ 116.80
	$ 116.80
	NO APLICA
	NO APLICA

	TOTAL, SIN IVA:
	$ 583.84
	$ 500.33
	$ 294.56
	$ 287.00
	$ 142.36
	$ 134.80

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Especificaciones
	
	
	
	
	
	
	
	

	REDES NUEVAS.
Zona Mala:
	Este rubro corresponde al trabajo de levantamiento en zonas en la que el consultor realiza desbroce durante el levantamiento topográfico. Esta actividad debe estar documentada con fotografías antes y luego del desbroce, caso contrario no se cancelará como zona mala. Únicamente se considerará los tramos en los que se haya hecho el desbroce y no necesariamente todo el vano.  

	REDES NUEVAS.
Zona Buena:
	Este rubro corresponde al trabajo de levantamiento en zonas en la que el consultor NO requiere realizar desbroce.

	REDES EXISTENTES (INCLUYE LEVANTAMIENTO DE RED EXISTENTE Y DISEÑO DE RED NUEVA).
Zona Mala:
	Este rubro corresponde al trabajo de levantamiento en zonas en la que el consultor realiza desbroce durante el levantamiento de red existente en la que se contempla realizar un mejoramiento o reforzamiento que implique un diseño en la ruta de la red existente. Esta actividad debe estar documentada con fotografías antes y luego del desbroce, caso contrario no se cancelará como zona mala. Únicamente se considerará los tramos en los que se haya hecho el desbroce y no necesariamente todo el vano. Se requiere registro fotográfico de cada estructura levantada y listado de material de toda la infraestructura existente. Incluye redes de subtransmisión, transmisión y redes de telecomunicaciones.

	REDES EXISTENTES (INCLUYE LEVANTAMIENTO DE RED EXISTENTE Y DISEÑO DE RED NUEVA).
Zona Buena:
	Este rubro corresponde al trabajo de levantamiento en zonas en la que el consultor NO realiza desbroce durante el levantamiento de red existente en la que se contempla realizar un mejoramiento o reforzamiento que implique un diseño en la ruta de la red existente. Se requiere registro fotográfico de cada estructura levantada y listado de material existente. Se requiere registro fotográfico de cada estructura levantada y listado de material de toda la infraestructura existente. Incluye redes de subtransmisión, transmisión y redes de telecomunicaciones

	REDES EXISTENTES (SOLO LEVANTAMIENTO).
Zona Mala:
	Este rubro corresponde al trabajo de levantamiento en zonas en la que el consultor realiza desbroce durante el levantamiento de red existente en la que se contempla realizar solo levantamiento. Esta actividad debe estar documentada con fotografías antes y luego del desbroce, caso contrario no se cancelará como zona mala. Únicamente se considerará los tramos en los que se haya hecho el desbroce y no necesariamente todo el vano. Se requiere registro fotográfico de cada estructura levantada y listado de material de toda la infraestructura existente. Incluye redes de subtransmisión, transmisión y redes de telecomunicaciones

	REDES EXISTENTES (SOLO LEVANTAMIENTO).
Zona Buena:
	Este rubro corresponde al trabajo de levantamiento en zonas en la que el consultor NO realiza desbroce durante el levantamiento de red existente en la que se contempla realizar solo levantamiento. Se requiere registro fotográfico de cada estructura levantada y listado de material de toda la infraestructura existente. Incluye líneas de subtransmisión, transmisión y redes de telecomunicaciones

	El consultor realizará los estudios en los sectores correspondientes las solicitudes que serán proporcionadas por el Administrador de contrato. El estudio deberá ser íntegro considerando ampliación, mejoras, capacidad y alumbrado público, y deberá contener el levantamiento de la información de campo conforme lo solicitado por el Administrador de contrato. Para el pago de los rubros la longitud en kilómetros considera la red de distribución; lo que corresponde a acometidas, medidores, viviendas, vías y zonas de acceso, quebradas, ríos y demás información pertinente que debe constar en el estudio, se la considera integrada en el pago de la longitud de red de distribución pertinente


ANEXO 2
Nota: Las referencias al Banco incluyen tanto al BID, al BID Lab como a cualquier fondo administrado por el Banco. 

A continuación, se presentan dos opciones para que el Contratante elija la que corresponda dependiendo de donde proviene el Financiamiento. Este puede provenir del Banco Interamericano de Desarrollo (BID), del BID Lab u, ocasionalmente, los contratos pueden ser financiados por un fondo administrado por el Banco que podrían incluir diferentes criterios para la elegibilidad a un grupo particular de países miembros, caso en el cual se deben determinar estos utilizando la última opción:
 Opción (1) – cuando financie el Banco Interamericano de Desarrollo o el Fondo o Fondo Multilateral de Inversiones (FOMIN), incluir la siguiente lista de países:

“Países Elegibles: Alemania, Argentina, Austria, Bahamas, Barbados, Bélgica, Belice, Bolivia, Brasil, Canadá, Colombia, Costa Rica, Chile, Croacia, Dinamarca, Eslovenia, Ecuador, El Salvador, España, Estados Unidos, Finlandia, Francia, Guatemala, Guyana, Haití, Holanda, Honduras, Israel, Italia, Jamaica, Japón, México, Nicaragua, Noruega, Panamá, Paraguay, Perú, Portugal, Reino Unido, República de Corea, República Dominicana, República Popular de China, Suecia, Suiza, Surinam, Trinidad & Tobago, Uruguay y Venezuela.

Territorios elegibles

(a) Guadalupe, Guyana Francesa, Martinica, Reunión – por ser Departamentos de Francia. 

(b) Islas Vírgenes Estadounidenses, Puerto Rico, Guam – por ser Territorios de los Estados Unidos de América.

(c) Aruba – por ser País Constituyente del Reino de los Países Bajos; y Bonaire, Curazao, Sint Maarten, Sint Eustatius – por ser Departamentos de Reino de los Países Bajos.

(d) Hong Kong – por ser Región Especial Administrativa de la República Popular de China.”

Opción (2) – cuando la financiación se haga por un Fondo administrado por el Banco, indique la lista de países elegibles:

“Los Países Elegibles: [Incluya la lista de países]

Nacionalidad y origen de Bienes y Criterios para los Servicios

Las disposiciones de política hacen necesario establecer criterios para determinar: a) la nacionalidad de las firmas e individuos elegibles para proponer o participar en un contrato financiado por el banco, y b) el país de origen de bienes y servicios. Para ello, se utilizarán los siguientes criterios:

(A) Nacionalidad.

a) Un individuo es considerado un nacional de un país miembro del Banco si cumple con los siguientes requisitos:

i. es ciudadano de un país miembro; o 

ii
ha establecido su domicilio en un país miembro como residente “bona fide” y está legalmente habilitado para trabajar en el país del domicilio.

b) Una firma es considerada que tiene la nacionalidad de un país miembro si cumple los siguientes dos requisitos:

i. está legalmente constituida o incorporada bajo las leyes de un país miembro del Banco; y 

ii. más del cincuenta por ciento (50%) del capital de la firma es de propiedad de individuos o firmas de países miembros del Banco.

Todos los integrantes de una APCA y todos los subcontratistas deben cumplir con los criterios de nacionalidad que se indican arriba.

(B) Origen de los Bienes.

Los bienes que tengan su origen en un país miembro del Banco, si han sido explotados, cultivados o producidos en un país miembro del Banco. Se considera que un producto ha sido producido cuando mediante manufactura, procesamiento o ensamble, resulte otro artículo comercialmente reconocido que se diferencie sustancialmente en sus características básicas, función o propósito de la utilidad de sus partes o componentes.

Para que un producto que conste de varios componentes individuales que deban estar interconectados (bien sea por el proveedor, el comprador o un tercero) sea funcional e independientemente de la complejidad de la interconexión, el Banco considera que dicho producto es elegible para financiamiento si el ensamble de los componentes tuvo lugar en un país miembro, independientemente del origen de los componentes. Cuando el producto sea un conjunto de varios productos individuales que normalmente son empacados y vendidos comercialmente como una unidad, se considera que ese producto se origina en el país donde el conjunto fue empacado y despachado al comprador.

Para propósitos de origen, los productos rotulados “hechos en la Unión Europea” serán elegibles sin necesidad de identificar el correspondiente país específico de la Unión Europea. 

El origen de los materiales, partes o componentes de los productos o la nacionalidad de la firma que produce, ensambla, distribuye o vende los productos no determina el origen de los mismos.

(C) Origen de Servicios.

El país del origen de servicios es el del individuo o firma que suministre los servicios según se determine en los criterios de nacionalidad que se indican arriba. Estos criterios son aplicables a servicios secundarios para el suministro de bienes (tales como transporte, seguro, construcción, ensamble, etc.). 
ANEXO 3
Prácticas prohibidas

El Banco exige a todos los Prestatarios (incluidos los beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores y organismos contratantes, al igual que a todas las firmas, entidades o individuos oferentes por participar o participando en actividades financiadas por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores de bienes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) observar los más altos niveles éticos y denunciar al Banco todo acto sospechoso de constituir una Práctica Prohibida del cual tenga conocimiento o sea informado durante el proceso de selección y las negociaciones o la ejecución de un contrato. Las Prácticas Prohibidas comprenden: (i) prácticas corruptas; (ii) prácticas fraudulentas; (iii) prácticas coercitivas; (iv) prácticas colusorias y (v) prácticas obstructivas. El Banco ha establecido mecanismos para denunciar la supuesta comisión de Prácticas Prohibidas. Toda denuncia deberá ser remitida a la Oficina de Integridad Institucional (OII) del Banco para que se investigue debidamente. El Banco también ha adoptado procedimientos de sanción para la resolución de casos. Asimismo, el Banco ha celebrado acuerdos con otras instituciones financieras internacionales a fin de dar un reconocimiento recíproco a las sanciones impuestas por sus respectivos órganos sancionadores.

(a) A efectos del cumplimiento de esta disposición, el Banco define las expresiones que se indican a continuación: 

(i) Una práctica corrupta consiste en ofrecer, dar, recibir, o solicitar, directa o indirectamente, cualquier cosa de valor para influenciar indebidamente las acciones de otra parte;

(ii) Una práctica fraudulenta es cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de hechos y circunstancias, que deliberada o imprudentemente engañen, o intenten engañar, a alguna parte para obtener un beneficio financiero o de otra naturaleza o para evadir una obligación;

(iii) Una práctica coercitiva consiste en perjudicar o causar daño, o amenazar con perjudicar o causar daño, directa o indirectamente, a cualquier parte o a sus bienes para influenciar indebidamente las acciones de una parte;

(iv) Una práctica colusoria es un acuerdo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito inapropiado, lo que incluye influenciar en forma inapropiada las acciones de otra parte; y

(v) Una práctica obstructiva consiste en:

   (aa) destruir, falsificar, alterar u ocultar deliberadamente evidencia significativa para la investigación o realizar declaraciones falsas ante los investigadores con el fin de impedir materialmente una investigación del Grupo del Banco sobre denuncias de una práctica corrupta, fraudulenta, coercitiva o colusoria; y/o amenazar, hostigar o intimidar a cualquier parte para impedir que divulgue su conocimiento de asuntos que son importantes para la investigación o que prosiga la investigación, o

   (bb) todo acto dirigido a impedir materialmente el ejercicio de inspección del Banco y los derechos de auditoría previstos en el párrafo 60.1 (f) de abajo.

(b) Si se determina que, de conformidad con los procedimientos de sanción del Banco, cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad financiada por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios, concesionarios, Prestatarios (incluidos los Beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores o contratantes (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) ha cometido una Práctica Prohibida en cualquier etapa de la adjudicación o ejecución de un contrato, el Banco podrá:

(i) no financiar ninguna propuesta de adjudicación de un contrato para la adquisición de bienes o la contratación de obras financiadas por el Banco;

(ii) suspender los desembolsos de la operación, si se determina, en cualquier etapa, que un empleado, agencia o representante del Prestatario, el Organismo Ejecutor o el Organismo Contratante ha cometido una Práctica Prohibida;

(iii) declarar una contratación no elegible para financiamiento del Banco y cancelar y/o acelerar el pago de una parte del préstamo o de la donación relacionada inequívocamente con un contrato, cuando exista evidencia de que el representante del Prestatario, o Beneficiario de una donación, no ha tomado las medidas correctivas adecuadas (lo que incluye, entre otras cosas, la notificación adecuada al Banco tras tener conocimiento de la comisión de la Práctica Prohibida) en un plazo que el Banco considere razonable;

(iv) emitir una amonestación a la firma, entidad o individuo en el formato de una carta formal de censura por su conducta;

(v) declarar a una firma, entidad o individuo inelegible, en forma permanente o por determinado período de tiempo, para que (i) se le adjudiquen o participe en actividades financiadas por el Banco, y (ii) sea designado13 subconsultor, subcontratista o proveedor de bienes o servicios por otra firma elegible a la que se adjudique un contrato para ejecutar actividades financiadas por el Banco;

(vi) remitir el tema a las autoridades pertinentes encargadas de hacer cumplir las leyes; y/o.

(vii) imponer otras sanciones que considere apropiadas bajo las circunstancias del caso, incluida la imposición de multas que representen para el Banco un reembolso de los costos vinculados con las investigaciones y actuaciones. Dichas sanciones podrán ser impuestas en forma adicional o en sustitución de las sanciones arriba referidas.

(c) Lo dispuesto en los incisos (i) y (ii) del párrafo 60.1 (b) se aplicará también en casos en los que las partes hayan sido temporalmente declaradas inelegibles para la adjudicación de nuevos contratos en espera de que se adopte una decisión definitiva en un proceso de sanción, o cualquier otra resolución.

(d) La imposición de cualquier medida que sea tomada por el Banco de conformidad con las provisiones referidas anteriormente será de carácter público.

(e) Asimismo, cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad financiada por el Banco, incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores de bienes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios, concesionarios, Prestatarios (incluidos los beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores o contratantes (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) podrá verse sujeto a sanción de conformidad con lo dispuesto en convenios suscritos por el Banco con otra institución financiera internacional concernientes al reconocimiento recíproco de decisiones de inhabilitación. A efectos de lo dispuesto en el presente párrafo, el término “sanción” incluye toda inhabilitación permanente, imposición de condiciones para la participación en futuros contratos o adopción pública de medidas en respuesta a una contravención del marco vigente de una institución financiera internacional aplicable a la resolución de denuncias de comisión de Prácticas Prohibidas.

(f) El Banco requiere que en los documentos de licitación y los contratos financiados con un préstamo o donación del Banco se incluya una disposición que exija que los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios permitan al Banco revisar cualesquiera cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de propuestas y con el cumplimiento del contrato y someterlos a una auditoría por auditores designados por el Banco. Bajo esta política, todo solicitante, oferente, proveedor de bienes y su representante, contratista, consultor, miembro del personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de servicios y concesionario deberá prestar plena asistencia al Banco en su investigación. El Banco requerirá asimismo que se incluya en contratos financiados con un préstamo o donación del Banco una disposición que obligue a solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios a: (i) conservar todos los documentos y registros relacionados con actividades financiadas por el Banco por un período de siete (7) años luego de terminado el trabajo contemplado en el respectivo contrato; (ii) entregar cualquier documento necesario para la investigación de denuncias de comisión de Prácticas Prohibidas y hacer que empleados o agentes de los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios que tengan conocimiento de las actividades financiadas por el Banco estén disponibles para responder a las consultas relacionadas con la investigación provenientes de personal del Banco o de cualquier investigador, agente, auditor o consultor apropiadamente designado. Si el solicitante, oferente, proveedor de servicios y su representante, contratista, consultor, miembro del personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de servicios o concesionario se niega a cooperar o incumple el requerimiento del Banco, o de cualquier otra forma obstaculiza la investigación por parte del Banco, el Banco, bajo su sola discreción, podrá tomar medidas apropiadas contra el solicitante, oferente, proveedor de bienes y su representante, contratista, consultor, miembro del personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de servicios o concesionario.

(g) El Banco exigirá que, cuando un Prestatario adquiera bienes, obras o servicios distintos de servicios de consultoría directamente de una agencia especializada, de conformidad con lo establecido en el párrafo 3.9, en el marco de un acuerdo entre el Prestatario y dicha agencia especializada, todas las disposiciones contempladas en el párrafo 1.14 relativas a sanciones y Prácticas Prohibidas se apliquen íntegramente a los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios, concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas), o cualquier otra entidad que haya suscrito contratos con dicha agencia especializada para la provisión de bienes, obras o servicios distintos de servicios de consultoría en conexión con actividades financiadas por el Banco. El Banco se reserva el derecho de obligar al Prestatario a que se acoja a recursos tales como la suspensión o la rescisión. Las agencias especializadas deberán consultar la lista de firmas e individuos declarados inelegibles de forma temporal o permanente por el Banco. En caso de que una agencia especializada suscriba un contrato o una orden de compra con una firma o individuo declarado inelegible de forma temporal o permanente por el Banco, el Banco no financiará los gastos conexos y se acogerá a otras medidas que considere convenientes.

Los Oferentes, al presentar sus ofertas, declaran y garantizan:

(a) que han leído y entendido las definiciones de Prácticas Prohibidas del Banco y las sanciones aplicables a la comisión de las mismas que constan de este documento y se obligan a observar las normas pertinentes sobre las mismas;

(b) que no han incurrido en ninguna Práctica Prohibida descrita en este documento;

(c) que no han tergiversado ni ocultado ningún hecho sustancial durante los procesos de selección, negociación, adjudicación o ejecución de un contrato;

(d) que ni ellos ni sus agentes, personal, subcontratistas, subconsultores, directores, funcionarios o accionistas principales han sido declarados por el Banco o por otra Institución Financiera Internacional (IFI) con la cual el Banco haya suscrito un acuerdo para el reconocimiento recíproco de sanciones, inelegibles para que se les adjudiquen contratos financiados por el Banco o por dicha IFI, o culpables de delitos vinculados con la comisión de Prácticas Prohibidas;

(e) que ninguno de sus directores, funcionarios o accionistas principales han sido director, funcionario o accionista principal de ninguna otra compañía o entidad que haya sido declarada inelegible por el Banco o por otra Institución Financiera Internacional (IFI) y con sujeción a lo dispuesto en acuerdos suscritos por el Banco concernientes al reconocimiento recíproco de sanciones para que se le adjudiquen contratos financiados por el Banco o ha sido declarado culpable de un delito vinculado con Prácticas Prohibidas;

(f) que han declarado todas las comisiones, honorarios de representantes, pagos por servicios de facilitación o acuerdos para compartir ingresos relacionados con actividades financiadas por el Banco;

(g) que reconocen que el incumplimiento de cualquiera de estas garantías constituye el fundamento para la imposición por el Banco de una o más de las medidas que se describen en el presente anexo.

ANEXO 4
MODELO DE CONTRATO

CONTRATO No. ……………………………………..
“…………………………………………………………………………………..”
PROCESO: …………………………………………………………

Intervienen en la celebración del presente contrato, por una parte la EMPRESA ELÉCTRICA REGIONAL DEL SUR S.A, con RUC No. 1190005646001, en adelante la EERSSA, domiciliada en la calle Rocafuerte 162-26 y Olmedo de la ciudad de Loja, legalmente representada por el Ing. Rudy Freddy Vicente Valdivieso Lapo, en calidad de Presidente Ejecutivo, por una parte; y por otra el Ing. ……………………….. en adelante el Consultor, ecuatoriano, domiciliado en la calle …………………………… con RUC ………………….., en el marco del Programa “Apoyo al A vanee del Cambio de la Matriz Energética” mediante financiamiento otorgado por el Banco Interamericano de Desarrollo - NÚMERO DE PRÉSTAMO: BID NO. 4343/OC-EC, se expresa y conviene lo siguiente:
ANTECEDENTES:

1.1.- Que mediante contrato de préstamo suscrito entre el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) y el MERNNR (actual Ministerio de Energía y Minas MEM) determinaron acordar los términos y condiciones en que el Banco otorga un préstamo al Prestatario para contribuir a la financiación y ejecución del programa Apoyo al Avance del Cambio de la Matriz Energética.

1.2.- Que en virtud de lo dispuesto en el artículo 3 de la LOSNCP este contrato se sujeta a las disposiciones y políticas establecidas en el convenio descrito en el numeral 1.1; y en lo no previsto en este instrumento se sujetará a lo prescrito en la normativa legal aplicable.

1.3.- Se cuenta con la existencia y suficiente disponibilidad de fondos conforme consta en la certificación conferida por la Gerencia de Finanzas, mediante la certificación Presupuestaria y Económica No. ……………….. del ……………………...

1.4.- Que mediante Resolución No. …………………. del ……………., el Ing. Rudy Freddy Vicente Valdivieso Lapo, en calidad de Presidente Ejecutivo de la Empresa Eléctrica Regional del Sur S.A., autorizó el inicio del proceso para la contratación por CONSULTORÍA INDIVIDUAL PARA LA CONTRATACIÓN DE LA …………………………………...
1.5.- Que mediante Resolución de Adjudicación …..2022 del …………. de 2022, el Ing. Rudy Freddy Vicente Valdivieso Lapo, en calidad de Presidente Ejecutivo de la Empresa Eléctrica Regional del Sur S.A., adjudicó el contrato para la prestación del servicio de Consultoría Individual para la …………………., al Ing. ……………………………..

DOCUMENTOS DEL CONTRATO:

Forman parte integrante del contrato los siguientes documentos:

1. Los documentos que acreditan la calidad de los comparecientes y su capacidad para celebrar este tipo de contratos.

2. La Certificación de Disponibilidad Presupuestaria y Económica

3. La Resolución de inicio de proceso.

4. La Resolución de adjudicación.

5. Los Términos de referencia del objeto de la contratación
6. La Notificación de adjudicación al oferente adjudicado

7. La Oferta presentada por el CONSULTOR, con todos sus documentos que la conforman.

8. La Garantía presentada por el CONSULTOR.
CLÁUSULAS:

PRIMERA.- OBJETO: El Consultor, en ejercicio de su profesión se obliga a suministrar a la EERSSA la prestación de servicios técnicos de consultoría individual conforme se detalla en el Anexo I del presente Contrato y que forma parte integral del mismo.

SEGUNDA.- PLAZO: El plazo estimado para la ejecución del contrato de consultoría es de …. días calendarios, contado a partir de la notificación de inicio del Administrador de contrato.
Cualquier prórroga de plazo de la obra o prolongación no será causal para reajuste en el costo de servicios de consultoría contratado.

El acta de recepción definitiva de los servicios de consultoría será única y se suscribirá luego de la culminación de todos los estudios de proyectos de electrificación, hasta que alcance el monto total del contrato, a plena satisfacción de la EERSSA. Mientras el consultor no alcance el monto total del contrato en ejecución de estudios, conforme a los rubros establecidos en ANEXO 1 de los términos de referencia, no se podrá dar por culminado el contrato y no se suscribirá el acta sin que esto sea causal para prórroga de plazo.
Para todos los fines jurídicos y administrativos, el Consultor desempeñará sus funciones en la ciudad de Loja.

Este plazo podrá ser prorrogado únicamente por causas de fuerza mayor o caso fortuito cuando el hecho que lo motiva sea notificado al Administrador del Contrato dentro del término de dos (2) días de ocurrido el evento, el mismo que deberá estar debidamente probado o justificado por el Consultor y aceptadas por la EERSSA y solamente por los días que incida la presencia de las causales indicadas, cuando la prórroga implique una modificación al plazo total se necesitará la aprobación de la Presidencia Ejecutiva de la EERSSA.

La EERSSA podrá suspender el plazo de ejecución contractual siempre que los hechos que lo motivan no sean imputables al Consultor.

El hecho de permitir al Consultor que continúe con la prestación del servicio contratado después del vencimiento del plazo concedido, cuando éste haya incurrido en mora, no implica prórroga automática de plazo por parte de la EERSSA y tal terminación se ejecutará no obstante la aplicación de las multas estipuladas en el presente contrato.
TERCERA.- PRECIO: La EERSSA pagará al Consultor la suma total de USD …… (………………………………… dólares de los Estados Unidos de América), incluido el IVA, de la siguiente manera:
La liquidación del contrato se lo realizará considerando las características de cada uno de los diseños, en cuanto al número de beneficiarios, longitud de la red diseñada y la aplicación de los precios unitarios indicados en el Anexo 1 de los términos de referencia.

Los pagos se efectuarán de la siguiente manera:
· Anticipo del 50 % del monto del contrato, previa presentación de las garantías.
· El 50 % restante se pagará contra entrega de los servicios contratados y una vez que se suscriba el acta de recepción definitiva. 

Para el pago final de la consultoría se deberá adjuntar los siguientes documentos:

· Informe final de la consultoría, incluyendo todas las actividades realizadas y descripción de los productos entregados.

· Planilla total de liquidación.

· Factura respectiva.

· Planilla de pago al IESS.
· Otros que requiera la Contratante.
El Consultor no recibirá ninguna otra clase de compensación fuera de la que se detalla en el presente Contrato.
Pago Indebido.- La EERSSA se reserva el derecho de reclamar al consultor, en cualquier tiempo, antes o después de la prestación del servicio, sobre cualquier pago indebido por error de cálculo o por cualquier otra razón, debidamente justificada, obligándose el consultor a satisfacer las obligaciones que por este motivo llegare a plantear la EERSSA, reconociéndose el interés calculado a la tasa máxima del interés convencional, establecido por el Banco Central del Ecuador.

CUARTA.- GARANTÍAS: Previo a la suscripción del contrato el consultor rendirá la siguiente garantía:

a)  La garantía del anticipo
Que respalde el 100% del valor recibido por este concepto, el mismo que será devengado proporcionalmente en cada planilla.

La garantía entregada se devolverá una vez que el anticipo haya sido devengado en su totalidad. Entre tanto, deberá mantenerse vigente, lo que será vigilado y exigido por la EERSSA.

b) Ejecución de garantía

La Garantía de Anticipo será ejecutada cuando:

a) El consultor no la renovare cinco (5) días antes de su vencimiento

b) Cuando se declare la terminación unilateral del contrato siempre que el anticipo no haya sido devengado.
QUINTA.- ADMINISTRACIÓN DEL CONTRATO:

La EERSSA designa al Ing. ………………., en calidad de Administrador del Contrato, conforme a memorando …………….. del ………… de 2023, quien deberá atenerse a las condiciones generales y específicas de los que forman parte del presente contrato, y a la norma 408-17 según Acuerdo No. 039-CG publicado en Sup. R. O. Nº 87 del 14-dic-2009 “Normas de control interno para las entidades, organismos del sector público y personas jurídicas de derecho privado que dispongan de recursos públicos”.

La EERSSA podrá cambiar de Administrador del contrato, para lo cual bastará cursar al Consultor la respectiva comunicación; sin que sea necesaria la modificación del texto contractual.

SEXTA.- DECLARACIONES: El Consultor declara:

A.
Que la información proporcionada la EERSSA sobre condiciones de persona natural y sus Calificaciones y trayectoria profesional son ciertas.

B.
Que conoce plenamente los Términos de Referencia del trabajo de consultoría que en virtud de este Contrato se le encomienda y que se considera apto para realizarlo.

C.
Que proporcionará asesoría imparcial y objetiva y que no existen conflictos de intereses para aceptar este contrato.

D.
Que no está afectado por las condiciones de incompatibilidad expresadas en el Contrato de Préstamo.

E.
Que mantendrá al mismo tiempo un solo cargo a tiempo completo financiado con recursos BID.

F.
El Consultor garantiza la veracidad y exactitud de la información y documentación, así como de las declaraciones incluidas en los documentos de la hoja de vida o CV, formularios y otros anexos, al tiempo que autoriza a la Entidad Contratante a efectuar averiguaciones para comprobar u obtener aclaraciones e información adicional sobre las condiciones técnicas, económicas y legales del consultor. Acepta que, en caso de que se comprobare administrativamente por parte de las entidades contratantes que el consultor hubiere alterado o faltado a la verdad sobre la documentación o información que conforma su hoja de vida o CV, dicha falsedad ideológica será causal para descalificarlo del procedimiento de contratación, declararlo contratista incumplido, según corresponda, previo el trámite respectivo y se notificará sobre el particular al SERCOP y al MEM; y, sin perjuicio de las acciones judiciales a las que hubiera lugar.

G.
Lo establecido en este Contrato no deberá ser interpretado como una obligación de ofrecer un nuevo contrato, y cuando por causa de fuerza mayor debidamente justificada haya incumplimiento de alguna de las partes y este Contrato no pudiese continuar, se podrá dar por terminado anticipadamente por mutuo acuerdo mediante acta suscrita por las partes. En tal caso el Consultor se obliga a entregar al Contratante los trabajos avanzados y recibirá únicamente la suma que corresponda a los resultados u obra realizados hasta entonces.

SÉPTIMA.- GASTOS Y TRIBUTOS: El Consultor será responsable de sus obligaciones previsionales y tributarias, por lo cual el Consultor no estará exento de ningún impuesto en virtud de este Contrato y será de su exclusiva responsabilidad el pago de los impuestos con que se graven las sumas recibidas en relación con el presente Contrato. También serán de su exclusiva responsabilidad y cargo la contratación de los correspondientes seguros de viaje y de vida (con inhabilitación parcial o total o muerte accidental) y los gastos médicos y de traslado emergentes de tales situaciones, tanto en lo personal como de las personas que utilice o subcontrate bajo su responsabilidad, según lo previsto en la cláusula Décima.

OCTAVA.- ENTREGA RECEPCIÓN: La EERSSA dará por recibidos los trabajos objeto de este Contrato, si los mismos hubieran sido realizados de acuerdo con las especificaciones, características, términos de referencia, y demás estipulaciones convenidas, las mismas que deberán estar aprobadas por el Administrador del contrato.

El acta de recepción de los servicios de consultoría se suscribirá luego de la presentación de todos los estudios hasta alcanzar el monto total contratado.
NOVENA.- CONFIDENCIALIDAD: El Consultor conviene en que no podrá divulgar por medio de publicaciones, informes, conferencias, ni en ninguna otra forma el contenido de los trabajos encomendados, los cuales son propiedad de la EERSSA.

DÉCIMA.- RESPONSABILIDAD DEL CONSULTOR FRENTE A TERCEROS: Se estipula que el Consultor en ningún momento se considerará como intermediario de la EERSSA, ni tampoco tendrá ninguna representación legal de la Empresa Eléctrica Regional del Sur S.A. Asimismo, queda expresamente estipulado que ni el Consultor, ni ninguna otra persona que éste utilice en la ejecución de los trabajos encomendados, serán considerados miembros del personal de la EERSSA y por ende, se exime a ellos de cualquier responsabilidad legal. 

En caso de incumplimiento, el consultor será responsable exclusivo y personal por los reclamos que se puedan suscitar.
DÉCIMA PRIMERA.- PROPIEDAD INTELECTUAL: Las partes convienen que la EERSSA será titular de todos los derechos de autor y cualquier otro sobre los trabajos encomendados, en todos los países, sin ninguna limitación y consecuentemente, tendrá derecho de editar, reeditar, imprimir, publicar, difundir, vender, todo o parte de esos derechos en cualquier forma y en cualquier idioma. En las publicaciones que efectúe de los trabajos del Consultor, la EERSSA citará el nombre del autor.

DÉCIMA SEGUNDA.- MULTAS: Las multas que se impondrán por incumplimiento de las obligaciones contractuales y que se deriven directa o indirectamente del objeto contractual se detallan a continuación:

· Por cada día de retraso del plazo contractual, o por cada día de retraso de incumplimiento de lo dispuesto por el Administrador del contrato o la EERSSA, por incumplimiento de las ACTIVIDADES determinadas en los TDR que debe cumplir el CONSULTOR, así mismo por la no ejecución de las órdenes impartidas por el Administrador en lo que tiene que ver con las responsabilidades adquiridas en el contrato en un plazo de 48 horas de recibida la notificación por parte del Administrador. El consultor está obligado a cancelar una multa del dos por mil (2X1000) del valor del contrato, por cada incumplimiento y por cada día de retraso que subsista el incumplimiento descrito en este párrafo.

· Si el valor de las multas excede del 5% del monto total del contrato, la EERSSA, podrá darlo por terminada anticipada y unilateralmente sin prejuicio alguno para la EERSSA ante el consultor. Las multas impuestas no serán revisadas, ni devueltas por ningún concepto.

DÉCIMA TERCERA.- DECLARACIONES: Las partes reconocen en forma expresa, que:

(i) El Banco Interamericano de Desarrollo (BID) es un organismo de financiamiento con personalidad jurídica internacional, unánimemente reconocida por la comunidad internacional.

(ii) El BID en cumplimiento de los fines para los cuales fue creado, goza de privilegios, prerrogativas e inmunidades reconocidas por los Estados, incluyendo la República del Ecuador.

(iii) El BID participa en el financiamiento del presente contrato.

(iv) No existe entre el BID y la Contratante, tampoco con el Consultor, en forma individual o en conjunto, vínculo jurídico de subordinación, directo ni indirecto que tenga fundamento en normas internacionales o nacionales, administrativas, civiles, comerciales, laborales o de cualquier otra naturaleza.

(v) En razón de lo expuesto, es interés del Ministerio de Energía y Minas - MEM, manifestada a través de la Contratante, y del Consultor aceptar y respetar los privilegios, prerrogativas e inmunidades y conjuntamente, defender y mantener indemne al BID frente a actos u omisiones de las propias partes, como así también por terceros, con relación y fundamento en el presente contrato.

(vi) Consecuentemente, las partes se comprometen a no efectuar ningún reclamo al BID, ni trasladarse las diferencias que pudieran existir entre ellas, en relación de este Contrato.

(vii) Cualquiera de las partes queda facultada a comunicar al BID el reconocimiento y decisión aquí adoptada.

(viii) El Banco exige a todos los Prestatarios (incluyendo los beneficiarios de las donaciones), los organismos ejecutores y los organismos contratantes, al igual que todas las firmas, entidades o personas oferentes por participar o participando en proyectos financiados por el Banco incluyendo, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, consultores (incluyendo sus respectivos funcionarios, empleados y representantes), observar los más altos niveles éticos y denunciar al Banco
 todo acto sospechoso de fraude o corrupción del cual tenga conocimiento o sea informado durante el proceso de selección y las negociaciones o la ejecución de un contrato. Los actos de fraude y corrupción están prohibidos. Fraude y corrupción comprenden actos de: (i) práctica corruptiva; (ii) práctica fraudulenta; (iii) práctica coercitiva; y (iv) práctica colusoria. Las definiciones que se transcriben a continuación corresponden a los tipos más comunes de fraude y corrupción, pero no son exhaustivas. Por esta razón, el Banco también adoptará medidas en caso de hechos o denuncias similares relacionadas con supuestos actos de fraude y corrupción, aunque no estén especificados en la lista siguiente. El Banco aplicará en todos los casos los procedimientos establecidos en la nota 1 al pie de esta página. A efectos del cumplimiento de esta Política.

DÉCIMA CUARTA.- PRÁCTICAS PROHIBIDAS:
El Banco exige a todos los Prestatarios (incluidos los beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores y organismos contratantes, al igual que a todas las firmas, entidades o individuos oferentes por participar o participando en actividades financiadas por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores de bienes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) observar los más altos niveles éticos y denunciar al Banco todo acto sospechoso de constituir una Práctica Prohibida del cual tenga conocimiento o sea informado durante el proceso de selección y las negociaciones o la ejecución de un contrato. Las Prácticas Prohibidas comprenden: (i) prácticas corruptas; (ii) prácticas fraudulentas; (iii) prácticas coercitivas; (iv) prácticas colusorias y (v) prácticas obstructivas. El Banco ha establecido mecanismos para denunciar la supuesta comisión de Prácticas Prohibidas. Toda denuncia deberá ser remitida a la Oficina de Integridad Institucional (OII) del Banco para que se investigue debidamente. El Banco también ha adoptado procedimientos de sanción para la resolución de casos. Asimismo, el Banco ha celebrado acuerdos con otras instituciones financieras internacionales a fin de dar un reconocimiento recíproco a las sanciones impuestas por sus respectivos órganos sancionadores.

(a) A efectos del cumplimiento de esta disposición, el Banco define las expresiones que se indican a continuación: 

(i) Una práctica corrupta consiste en ofrecer, dar, recibir, o solicitar, directa o indirectamente, cualquier cosa de valor para influenciar indebidamente las acciones de otra parte;

(ii) Una práctica fraudulenta es cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de hechos y circunstancias, que deliberada o imprudentemente engañen, o intenten engañar, a alguna parte para obtener un beneficio financiero o de otra naturaleza o para evadir una obligación;

(iii) Una práctica coercitiva consiste en perjudicar o causar daño, o amenazar con perjudicar o causar daño, directa o indirectamente, a cualquier parte o a sus bienes para influenciar indebidamente las acciones de una parte;

(iv) Una práctica colusoria es un acuerdo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito inapropiado, lo que incluye influenciar en forma inapropiada las acciones de otra parte; y

(v) Una práctica obstructiva consiste en:

   (aa) destruir, falsificar, alterar u ocultar deliberadamente evidencia significativa para la investigación o realizar declaraciones falsas ante los investigadores con el fin de impedir materialmente una investigación del Grupo del Banco sobre denuncias de una práctica corrupta, fraudulenta, coercitiva o colusoria; y/o amenazar, hostigar o intimidar a cualquier parte para impedir que divulgue su conocimiento de asuntos que son importantes para la investigación o que prosiga la investigación, o

   (bb) todo acto dirigido a impedir materialmente el ejercicio de inspección del Banco y los derechos de auditoría previstos en el párrafo 60.1 (f) de abajo.

(b) Si se determina que, de conformidad con los procedimientos de sanción del Banco, cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad financiada por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios, concesionarios, Prestatarios (incluidos los Beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores o contratantes (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) ha cometido una Práctica Prohibida en cualquier etapa de la adjudicación o ejecución de un contrato, el Banco podrá:

(i) no financiar ninguna propuesta de adjudicación de un contrato para la adquisición de bienes o la contratación de obras financiadas por el Banco;

(ii) suspender los desembolsos de la operación, si se determina, en cualquier etapa, que un empleado, agencia o representante del Prestatario, el Organismo Ejecutor o el Organismo Contratante ha cometido una Práctica Prohibida;

(iii) declarar una contratación no elegible para financiamiento del Banco y cancelar y/o acelerar el pago de una parte del préstamo o de la donación relacionada inequívocamente con un contrato, cuando exista evidencia de que el representante del Prestatario, o Beneficiario de una donación, no ha tomado las medidas correctivas adecuadas (lo que incluye, entre otras cosas, la notificación adecuada al Banco tras tener conocimiento de la comisión de la Práctica Prohibida) en un plazo que el Banco considere razonable;

(iv) emitir una amonestación a la firma, entidad o individuo en el formato de una carta formal de censura por su conducta;

(v) declarar a una firma, entidad o individuo inelegible, en forma permanente o por determinado período de tiempo, para que (i) se le adjudiquen o participe en actividades financiadas por el Banco, y (ii) sea designado13 subconsultor, subcontratista o proveedor de bienes o servicios por otra firma elegible a la que se adjudique un contrato para ejecutar actividades financiadas por el Banco;

(vi) remitir el tema a las autoridades pertinentes encargadas de hacer cumplir las leyes; y/o.

(vii) imponer otras sanciones que considere apropiadas bajo las circunstancias del caso, incluida la imposición de multas que representen para el Banco un reembolso de los costos vinculados con las investigaciones y actuaciones. Dichas sanciones podrán ser impuestas en forma adicional o en sustitución de las sanciones arriba referidas.

(c) Lo dispuesto en los incisos (i) y (ii) del párrafo 60.1 (b) se aplicará también en casos en los que las partes hayan sido temporalmente declaradas inelegibles para la adjudicación de nuevos contratos en espera de que se adopte una decisión definitiva en un proceso de sanción, o cualquier otra resolución.

(d) La imposición de cualquier medida que sea tomada por el Banco de conformidad con las provisiones referidas anteriormente será de carácter público.

(e) Asimismo, cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad financiada por el Banco, incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores de bienes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios, concesionarios, Prestatarios (incluidos los beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores o contratantes (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) podrá verse sujeto a sanción de conformidad con lo dispuesto en convenios suscritos por el Banco con otra institución financiera internacional concernientes al reconocimiento recíproco de decisiones de inhabilitación. A efectos de lo dispuesto en el presente párrafo, el término “sanción” incluye toda inhabilitación permanente, imposición de condiciones para la participación en futuros contratos o adopción pública de medidas en respuesta a una contravención del marco vigente de una institución financiera internacional aplicable a la resolución de denuncias de comisión de Prácticas Prohibidas.

(f) El Banco requiere que en los documentos de licitación y los contratos financiados con un préstamo o donación del Banco se incluya una disposición que exija que los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios permitan al Banco revisar cualesquiera cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de propuestas y con el cumplimiento del contrato y someterlos a una auditoría por auditores designados por el Banco. Bajo esta política, todo solicitante, oferente, proveedor de bienes y su representante, contratista, consultor, miembro del personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de servicios y concesionario deberá prestar plena asistencia al Banco en su investigación. El Banco requerirá asimismo que se incluya en contratos financiados con un préstamo o donación del Banco una disposición que obligue a solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios a: (i) conservar todos los documentos y registros relacionados con actividades financiadas por el Banco por un período de siete (7) años luego de terminado el trabajo contemplado en el respectivo contrato; (ii) entregar cualquier documento necesario para la investigación de denuncias de comisión de Prácticas Prohibidas y hacer que empleados o agentes de los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios que tengan conocimiento de las actividades financiadas por el Banco estén disponibles para responder a las consultas relacionadas con la investigación provenientes de personal del Banco o de cualquier investigador, agente, auditor o consultor apropiadamente designado. Si el solicitante, oferente, proveedor de servicios y su representante, contratista, consultor, miembro del personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de servicios o concesionario se niega a cooperar o incumple el requerimiento del Banco, o de cualquier otra forma obstaculiza la investigación por parte del Banco, el Banco, bajo su sola discreción, podrá tomar medidas apropiadas contra el solicitante, oferente, proveedor de bienes y su representante, contratista, consultor, miembro del personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de servicios o concesionario.

(g) El Banco exigirá que, cuando un Prestatario adquiera bienes, obras o servicios distintos de servicios de consultoría directamente de una agencia especializada, de conformidad con lo establecido en el párrafo 3.9, en el marco de un acuerdo entre el Prestatario y dicha agencia especializada, todas las disposiciones contempladas en el párrafo 1.14 relativas a sanciones y Prácticas Prohibidas se apliquen íntegramente a los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios, concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas), o cualquier otra entidad que haya suscrito contratos con dicha agencia especializada para la provisión de bienes, obras o servicios distintos de servicios de consultoría en conexión con actividades financiadas por el Banco. El Banco se reserva el derecho de obligar al Prestatario a que se acoja a recursos tales como la suspensión o la rescisión. Las agencias especializadas deberán consultar la lista de firmas e individuos declarados inelegibles de forma temporal o permanente por el Banco. En caso de que una agencia especializada suscriba un contrato o una orden de compra con una firma o individuo declarado inelegible de forma temporal o permanente por el Banco, el Banco no financiará los gastos conexos y se acogerá a otras medidas que considere convenientes.

Los Oferentes, al presentar sus ofertas, declaran y garantizan:

(a) que han leído y entendido las definiciones de Prácticas Prohibidas del Banco y las sanciones aplicables a la comisión de las mismas que constan de este documento y se obligan a observar las normas pertinentes sobre las mismas;

(b) que no han incurrido en ninguna Práctica Prohibida descrita en este documento;

(c) que no han tergiversado ni ocultado ningún hecho sustancial durante los procesos de selección, negociación, adjudicación o ejecución de un contrato;

(d) que ni ellos ni sus agentes, personal, subcontratistas, subconsultores, directores, funcionarios o accionistas principales han sido declarados por el Banco o por otra Institución Financiera Internacional (IFI) con la cual el Banco haya suscrito un acuerdo para el reconocimiento recíproco de sanciones, inelegibles para que se les adjudiquen contratos financiados por el Banco o por dicha IFI, o culpables de delitos vinculados con la comisión de Prácticas Prohibidas;

(e) que ninguno de sus directores, funcionarios o accionistas principales han sido director, funcionario o accionista principal de ninguna otra compañía o entidad que haya sido declarada inelegible por el Banco o por otra Institución Financiera Internacional (IFI) y con sujeción a lo dispuesto en acuerdos suscritos por el Banco concernientes al reconocimiento recíproco de sanciones para que se le adjudiquen contratos financiados por el Banco o ha sido declarado culpable de un delito vinculado con Prácticas Prohibidas;

(f) que han declarado todas las comisiones, honorarios de representantes, pagos por servicios de facilitación o acuerdos para compartir ingresos relacionados con actividades financiadas por el Banco;

(g) que reconocen que el incumplimiento de cualquiera de estas garantías constituye el fundamento para la imposición por el Banco de una o más de las medidas que se describen en el presente anexo.

DÉCIMA QUINTA.- CONTROVERSIAS Y NOTIFICACIONES: Cualquier disputa que se origine con motivo del cumplimiento de este contrato, será resuelta por mutuo acuerdo entre las partes. 
Si se suscitaren divergencias o controversias en la interpretación o ejecución del presente contrato, cuando las partes no llegaren a un acuerdo amigable directo, podrán utilizar los métodos alternativos para la solución de controversias en el Centro de Mediación de la Procuraduría General del Estado.

Si respecto de la divergencia o divergencias suscitadas no existiere acuerdo, y las partes deciden someterlas al procedimiento establecido en el Código Orgánico General de Procesos, será competente para conocer la controversia el Tribunal Distrital de lo Contencioso Administrativo conforme a las reglas del COGEP.

En caso de que la entidad EERSSA sea de derecho privado, la cláusula 14 dirá: “Si respecto de la divergencia o controversia existentes no se lograre un acuerdo directo entre las partes, éstas recurrirán ante la justicia ordinaria del domicilio de la EERSSA”.

La legislación aplicable a este Contrato es la ecuatoriana. En consecuencia, el CONSULTOR renuncia a utilizar la vía diplomática para todo reclamo relacionado con este Contrato. Si el CONSULTOR incumpliere este compromiso, la EERSSA podrá dar por terminado unilateralmente el contrato y hacer efectiva la garantía.

Para todos los efectos de este contrato, las partes convienen en señalar su domicilio en la ciudad de Loja.

Para efectos de comunicación o notificaciones, las partes señalan como su dirección, las siguientes:

Contratante: 

EMPRESA ELÉCTRICA REGIONAL DEL SUR S.A.

RUC: 1190005646001

Dirección: Calle Rocafuerte 162-26 y Olmedo 

Teléfono: 3700200

Email: ……………. – eerssa@eerssa.gob.ec

Loja-Ecuador





Consultor: 

ING. …………………………….. 

RUC: ………………………….


Dirección: ……………………….. 


Teléfono: …………………………..

Email: ……………………………..

………………. - Ecuador


Las comunicaciones también podrán efectuarse a través de medios electrónicos (Sistema de Gestión Documental, QUIPUX, y, correo electrónico indicado).
DÉCIMA SEXTA.- ACEPTACIÓN DE LAS PARTES:
Declaración.- Las partes libre, voluntaria y expresamente declaran que conocen y aceptan el texto íntegro de las Condiciones del presente Contrato de prestación de los servicios. Para constancia de la conformidad con todas y cada una de las cláusulas y estipulaciones constantes en este instrumento, firman las partes en cuatro ejemplares.
Dado, en la ciudad de Loja el …………… de ………….. de ……………………., 
Ing. Rudy Valdivieso Lapo                                                                        Ing. …………………………………..

Presidente Ejecutivo                                                                                                   Consultor

� Denuncias de fraude y corrupción. El Banco ha establecido un procedimiento administrativo para los casos de denuncias de fraude y corrupción dentro del proceso de adquisición o la ejecución de un contrato financiado por el Banco, el cual está disponible en el sitio virtual del Banco (�HYPERLINK "http://www.iadb.org/"��www.iadb.org�), que se actualiza periódicamente. Para tales propósitos cualquier denuncia deberá ser presentada a la Oficina de Integridad Institucional (OII) del Banco para la realización de la correspondiente investigación. Las denuncias podrán ser presentadas confidencial o anónimamente.






